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CROSBI poveznica https://www.bib.irb.hr/pregled/profil/26673 

Matična ustanova Visoko gospodarsko učilište u Križevcima 

Radno iskustvo 

Razdoblje 5.2.2002. – 14.3.2013. 

Zanimanje ili radno 

mjesto 
Predavač 

Naziv i adresa poslodavca Visoko gospodarsko učilište u Križevcima, M. Demerca 1, 48260 Križevci 

Vrsta djelatnosti ili sektor Visoko obrazovanje 

Razdoblje 14.3.2013. - sada 

Zanimanje ili radno 

mjesto 
Viši predavač 

Naziv i adresa poslodavca Visoko gospodarsko učilište u Križevcima, M. Demerca 1, 48260 Križevci 

Vrsta djelatnosti ili sektor Visoko obrazovanje 

Obrazovanje - posljednje 

Naziv stečene kvalifikacije  Doktorica znanosti 

Znanstveno područje i polje Filologija, germanistika 

Datum  23.10.2015. 

Institucija Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet 

Zvanje (nastavno, suradničko, znanstveno nastavno, znanstveno)  - posljednje 

Naziv stečene kvalifikacije  Viši predavač 

Znanstveno područje i 

polje 
Filologija, anglistika i germanistika 

Datum  2.12.2019. 

Nastavna aktivnost (predmeti) 

Visoko gospodarsko učilište 
u Križevcima 

1. Njemački jezik, Preddiplomski stručni studij Poljoprivreda 

2. Engleski jezik, Preddiplomski stručni studij Poljoprivreda 

3. Poslovni njemački jezik, Preddiplomski stručni studij Poljoprivreda 

4. Poslovni engleski jezik, Preddiplomski stručni studij Poljoprivreda 

5. Poslovni njemački jezik, Specijalistički diplomski stručni studij Menadžment u 

poljoprivredi 

6. Poslovni engleski jezik, Specijalistički diplomski stručni studij Menadžment u 

poljoprivredi 

Veleučilište u Virovitici 

1. Poslovni engleski jezik 1, Preddiplomski stručni studij Informatički menadžment; 

Preddiplomski stručni studij Poduzetništvo 

2. Poslovni engleski jezik 2, Preddiplomski stručni studij Informatički menadžment; 

Preddiplomski stručni studij Poduzetništvo 

Autorstvo udžbenika, skripti i dr. iz područja predmeta 

Autor(i) Valentina Papić Bogadi 



Naslov Deutsch in der Landwirtschaft 

Godina izdanja 2017. 

Izdavač Visoko gospodarsko učilište u Križevcima 

Osposobljavanje/usavršavanje 

Erasmus mobilnost u svrhu 

podučavanja,  

 2021./2022. Sveučilište Oneskiz Mart, Canakkale, Turska 

2018./2019. Sveučilište Geisenheim, Geisenheim, Njemačka 

2017./2018. Sveučilište u Mariboru, Maribor, Slovenija 

2016./2017. Sveučilište u Kapošvaru, Kapošvar, Mađarska 

2015./2016. Sveučilište Pannon, Nagykanizsa, Mađarska 

 

Erasmus mobilnost u svrhu 

usavršavanja 
2021./2022. Sveučilište Azori, Azori, Portugal 

Sveučilište Josipa Jurja 

Strossmayera u Osijeku 

2. i 3. prosinca 2021., sudjelovanje u svojstvu voditelja projekta EquiEdu na 2. 

međunarodnoj umjetničkoj i znanstvenoj konferenciji na temu: Provedba pilot-projekata 

EquiEdu s ciljem terapijske obuke konja 

Udruga nastavnika jezika 

struke na visokoškolskim 

ustanovama 

1.-2. lipnja 2021. sudjelovanje u svojstvu recenzenta radova za Zbornik radova V. 

međunarodne konferencije na temu: Suvremeni izazovi u poučavanju jezika struke 

Udruga nastavnika jezika 

struke na visokoškolskim 
ustanovama 

1.-2. srpnja 2021. održano izlaganje pod naslovom Motivacija kao izvanlingvistički faktor u 

učenju stranog jezika struke 

Udruga nastavnika jezika 

struke na visokoškolskim 

ustanovama 

19. veljače 2021. održano izlaganje pod naslovom Upotreba platforme Microsoft Teams u 

online nastavi i održavanju ispita 

ADACORN Conslulting 

d.o.o. za savjetovanje, 
edukaciju i istraživanje 

15. prosinca 2021. sudjelovanje u edukacijskom modulu pod naslovom Nastavni proces u 

visokom obrazovanju: vrednovanje ishoda učenja 

Sveučilište Novi Sad, 

Filozofski fakultet 

16. studenog 2019. sudjelovanje na znanstvenom skupu Jezici i kulture u vremenu i prostoru; 

Izlaganje na temu: Njemačko-hrvatski jezični dodiri – adaptacija i integracija njemačkih 

posuđenica agronomske struke u hrvatskome od 1919. do 2019. 

ADACORN Conslulting 

d.o.o. za savjetovanje, 
edukaciju i istraživanje 

4. listopada 2019. sudjelovanje na stručnom usavršavanju: Suradničko opažanje nastave u 

visokom obrazovanju 

Objavljeni radovi  - znanstveni i pregledni* 

Ukupno u posljednjih 5 

godina   
2 

U posljednjih 5 godina  

najviše 5 

1. Turković, Slađan; Papić Bogadi, Valentina 

Njemačko-hrvatski jezični dodiri - adaptacija i integracija njemačkih posuđenica agronomske 

struke u Hrvatskome od 1919. do 2019. // Jezici i kulture u vremenu i prostoru 9 

Novi Sad, Srbija, 2019. (predavanje, rad u postupku objave) 

2. Turković, Slađan; Papić Bogadi, Valentina 

Deutsch-kroatischer Sprachkontakt in der Fachsprache der Landwirtschaft // Aspekte 

kultureller Identität. Beiträge zur Kulturgeschichte der deutschsprachigen Minderheit in 

Kroatien / Jozić, Ivana ; Aleksa Varga, Melita ; Pon, Leonard ; Šarić Šokčević, Ivana ; 

Möbius, Thomas (ur.). 

Berlin: Peter Lang, 2019. str. 15-33 doi:10.3726/b15931 

Objavljeni radovi – stručni** 

Ukupno u posljednjih 5 

godina   
0 

U posljednjih 5 godina  

najviše 5 
 

https://www.bib.irb.hr/1118252
https://www.bib.irb.hr/1118252
https://www.bib.irb.hr/1118239


Ukupan***  broj citata 

(navesti bazu)  
1, SCOPUS 

Ukupan*** h-indeks 

(navesti bazu)  
1, SCOPUS 

Voditelj i/ili suradnik na znanstvenim projektima 

Voditelj ili suradnik  

Naziv projekta  

Godina provođenja  

Voditelj i/ili suradnik na stručnim projektima 

Voditelj ili suradnik Voditelj projekta 

Naziv projekta EquiEdu, Interreg V-A HUHR,  

Godina provođenja 2020.-2022. 

Voditelj ili suradnik Voditelj projekta 

Naziv projekta EduAgri, Interreg V-A HUHR,  

Godina provođenja 2020.-2022. 

Voditelj ili suradnik Administrativni voditelj projekta 

Naziv projekta Podmjera 10.2 Očuvanje biljnih genetskih resursa u poljoprivredi 

Godina provođenja 2018./2019; 2019./2020.; 2021./2022 

Voditelj ili suradnik Erasmus koordinator 

Naziv projekta Erasmus K103 / K131 projekti s programskim zemljama 

Godina provođenja 2021./2022. 

Voditelj ili suradnik Erasmus koordinator 

Naziv projekta Erasmus K107 / K171 projekti s partnerskim zemljama 

Godina provođenja 2021./2022. 

Osobne vještine 

Materinski jezik(ci) hrvatski 

Drugi jezik(ci) Engleski, njemački, francuski 

Samoprocjena Razumijevanje Govor Pisanje 

Europska razina (*)  Slušanje Čitanje Govorna interakcija Govorna produkcija  

Engleski C2 C2 C2 C2 C2 

Njemački C2 C2 C2 C2 C2 

Francuski A2 A2 A2 A2 A1 

 (*) Zajednički europski referentni okvir za jezike 

Društvene vještine i 

kompetencije 

Poštivanje i uvažavanje drugih. Sposobnost dobre suradnje s drugima, prezentacije ideja i 

slušanja tuđih ideja; rad i suradnja u heterogenim grupama. 

Organizacijske vještine i 

kompetencije 

Koordinacija, planiranje i provođenje projekata, provedba proračuna, provedva javne 

nabave sukladno nacionalnoj i EU legislativi, izvještavanje i revizija projekata 

Računalne vještine i 

kompetencije 
Microsoft office, Internet 

Vozačka dozvola B kategorija 

 

 

http://europass.cedefop.europa.eu/LanguageSelfAssessmentGrid/hr

